English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and of
the Son, and of the Holy Spirit.

Amen
Greeting

The grace of our Lord Jesus Christ,
and the love of God, and the
communion of the Holy Spirit be
with you all.

And with your spirit.

Penitential Act

Brethren (brothers and sisters), let
us acknowledge our sins, and so
prepare ourselves to celebrate the
sacred mysteries.

| confess to almighty God and to
you, my brothers and sisters, that |
have greatly sinned, in my thoughts
and in my words, in what | have
done and in what | have failed to
do, through my fault, through my
fault, through my most grievous
fault; therefore | ask blessed Mary
ever-Virgin, all the Angels and
Saints, and you, my brothers and
sisters, to pray for me to the Lord
our God.

May almighty God have mercy on
us, forgive us our sins, and bring us
to everlasting life.

Amen

Kyrie

Turkish (Turkce)

Tanitim ayinleri

Hac isareti

Baba, Ogul ve Kutsal Ruh adina.

Amin
Selamlama

Rabbimiz isa Mesih'in itfu, Ve
Tanri'nin sevgisi, ve Kutsal
Ruh'un Cemaati Hepinizle ol.

Ve ruhunla.
Penitatif Yasa

Kardesler (kardesler),
gunahlarimizi kabul edelim, Ve
boylece kendimizi kutsal
gizemleri kutlamak icin
hazirlayin.

Yuce Tanri'ya itiraf ediyorum Ve
sana, kardeslerim, cok gunah
isledigimi DUsUncelerimde ve
sdzlerimde, Yaptigim seyde ve
yapamadigim seyde Benim
hatam araciligiyla Benim hatam
aracihgiyla En blyudk hatamla; Bu
yuzden Blessed Mary'ye her
zaman virgin soruyorum, Tum
melekler ve azizler, Ve sen,
kardeslerim, Benim icin Tanrimiz
Rabbine dua etmek.

Yuce Tanri bize merhamet etsin,
Gunahlarimizi affet, Ve bizi
sonsuz hayata getir.

Amin

Kyrie



English (English)
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest, and on
earth peace to people of good will.
We praise you, we bless you, we
adore you, we glorify you, we give
you thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King, O God,
almighty Father. Lord Jesus Christ,
Only Begotten Son, Lord God, Lamb
of God, Son of the Father, you take
away the sins of the world, have
mercy on us; you take away the
sins of the world, receive our
prayer; you are seated at the right
hand of the Father, have mercy on
us. For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord, you alone
are the Most High, Jesus Christ, with
the Holy Spirit, in the glory of God
the Father. Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word
First Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm

Second Reading

[urkish (Turkce)

Allah korusun.

Allah korusun.
Tanrim, merhamet et.
Tanrim, merhamet et.
Allah korusun.

Allah korusun.
Gloria

En tepedeki tanriya Parla, ve iyi
niyetli insanlara yeryutzinde
baris. Seni 6vlyoruz, seni
kutsadik, sana bayiliyoruz seni
yuceltiyoruz, buyuk saniniz icin
size stkrediyoruz, Rab Tanri,
goksel Kral, Ey Tanrim, yuce
Baba. Rab isa Mesih, Biricik Ogul,
Rab Tanri, Tanri Kuzusu, Babanin
Oglu, Dinyanin gtnahlarini
kaldirirsin, bize merhamet et;
Dlnyanin gunahlarini kaldirirsin,
duamizi kabul et; Baba'nin
saginda oturuyorsun, bize
merhamet et. Cinkl sadece sen
Kutsal Olan'sin, yalniz sensin
Rab, yalniz sen en ylicesin, isa
Mesih, Kutsal Ruh ile, Baba
Tanri'nin gérkeminde. Amin.

Toplamak

Dua edelim.
Amin.

Kelimenin ayini
ilk okuma

Rabbin soézuU.
Allah'a sukurler olsun.
Mezmur

ikinci okuma



English (English)

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Gospel

The Lord be with you.

And with your spirit.

A reading from the holy Gospel
according to N.

Glory to you, O Lord

The Gospel of the Lord.

Praise to you, Lord Jesus Christ.

Profession of Faith

| believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and
earth, of all things visible and
invisible. | believe in one Lord Jesus
Christ, the Only Begotten Son of
God, born of the Father before all
ages. God from God, Light from
Light, true God from true God,
begotten, not made, consubstantial
with the Father; through him all
things were made. For us men and
for our salvation he came down
from heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary,
and became man. For our sake he
was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried,
and rose again on the third day in
accordance with the Scriptures. He
ascended into heaven and is seated
at the right hand of the Father. He
will come again in glory to judge
the living and the dead and his
kingdom will have no end. | believe
in the Holy Spirit, the Lord, the

[urkish (Turkce)

Rabbin sozu.

Allah'a sukurler olsun.
Mijde

Tanri seninle olsun.

Ve ruhunla.

N.'ye gore kutsal incil'den bir
okuma.

Sana san, ya Rab

Rabbin incili.

Sana dvguler olsun, Rab isa
Mesih.

Din adamhgi

Tek bir Tanri'ya inantyorum, Baba
yuce, yerin ve gogun yaraticisi,
goérunen ve gérinmeyen her sey.
Bir Rab isa Mesih'e inaniyorum,
Tanri'nin Tek Baslayan Oglu, her
yastan 6nce Baba'dan
dogmustur. Tanri'dan Tanri,
Isiktan Isik, gercek Tanri'dan
gercek Tanri, Dogustan,
yapilmayan, Baba ile ayni 6ze
sahip; onun araciligiyla her sey
yapildi. Biz insanlar ve
kurtulusumuz icin gokten indi, ve
Kutsal Ruh araciligiyla Bakire
Meryem'in enkarne oldu, ve
adam oldu. Bizim ugrumuza
Pontius Pilate tarafindan carmiha
gerildi, 6ldu ve gdomuldd, ve
dclncl gun tekrar yukseldi
Kutsal Yazilar uyarinca. O
cennete yukseldi ve Baba'nin
saginda oturmaktadir. Yine
zaferle gelecek yasayanlari ve
Oltleri yargilamak ve kralliginin
sonu olmayacak. Yasam veren



English (English)

giver of life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the
Father and the Son is adored and
glorified, who has spoken through
the prophets. | believe in one, holy,
catholic and apostolic Church. |
confess one Baptism for the
forgiveness of sins and | look
forward to the resurrection of the
dead and the life of the world to
come. Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the Eucharist
Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and
sisters), that my sacrifice and yours
may be acceptable to God, the
almighty Father.

May the Lord accept the sacrifice at
your hands for the praise and glory
of his name, for our good and the
good of all his holy Church.

Amen.
Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our
God.

It is right and just.

Tark
Rab olan Kutsal Ruh'a
inaniyorum, Baba ve Ogul'dan
gelen, Baba ve Ogul ile birlikte
tapilan ve yuceltilen, kim
peygamberler araciligiyla
konustu. Ben tek, kutsal, katolik
ve apostolik bir kiliseye
inantyorum. Gunahlarin
bagislanmasi icin bir Vaftiz itiraf
ediyorum ve olulerin dirilisini dort
gozle bekliyorum ve gelecek
ddnyanin hayati. Amin.
Homurdanan

Evrensel dua

Rabbimize dua ederiz.
Tanrim, duamizi duy.

Eucharist'in ayinleri
Kilisede toplanan para

Tanri sonsuza dek kutsasin.

Dua edin kardesler (kardesler ve
kizkardesler), benim fedakarligim
ve seninki Tanri tarafindan kabul
edilebilir, ylce Baba.

rabbim ellerindeki kurbani kabul
etsin adinin 6vgusu ve yuceligi
icin, bizim iyiligimiz icin ve tim
kutsal Kilisesi'nin iyiligi.

Amin.

Efkaristiya Duasi

Tanri seninle olsun.

Ve ruhunla.

Kalplerinizi kaldirin.

Onlari Rab'be yukseltiriz.
Tanrimiz Rab'be sukredelim.

Dogru ve adil.



English (English)

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
Heaven and earth are full of your
glory. Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the
name of the Lord. Hosanna in the
highest.

The mystery of faith.

We proclaim your Death, O Lord,
and profess your Resurrection until
you come again. Or: When we eat
this Bread and drink this Cup, we
proclaim your Death, O Lord, until
you come again. Or: Save us,
Saviour of the world, for by your
Cross and Resurrection you have
set us free.

Amen.

Communion Rite

At the Saviour’'s command and
formed by divine teaching, we dare
to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy kingdom
come, thy will be done on earth as
it is in heaven. Give us this day our
daily bread, and forgive us our

trespasses, as we forgive those who
trespass against us; and lead us not

into temptation, but deliver us from
evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant peace
in our days, that, by the help of
your mercy, we may be always free
from sin and safe from all distress,
as we await the blessed hope and
the coming of our Saviour, Jesus
Christ.

[urkish (Turkce)

Kutsal, Kutsal, Kutsal Lord Ev
sahiplerinin Tanrisi. Cennet ve
dunya senin ihtisaminla dolu.
Hosanna en yuksekte. Rabbin
adiyla gelene ne mutlu! Hosanna
en yuksekte.

inancin gizemi.

Olimun ilan ediyoruz, ya Rab,
ve Dirilisini ilan et tekrar gelene
kadar. Veya: Bu Ekmegi yiyip bu
Kupay! ictigimizde, Olimind ilan
ediyoruz, ya Rab, tekrar gelene
kadar. Veya: Kurtar bizi, dunyanin
Kurtaricisi, Hag ve Dirilisiniz igin
bizi 6zgur biraktin.

Amin.
komunyon ayini

Kurtarici'nin emrinde ve ilahi
ogreti tarafindan olusturulan,
soylemeye cesaret ediyoruz:
Goklerdeki Babamiz, kutsanmis
Adin; kralligin gelsin, senin
olacak cennette oldugu gibi
yerde de. Bize bu gun gunluk
ekmegimizi ver, ve suclarimizi
bagisla, bize karsi suc isleyenleri
bagisladigimiz gibi; ve bizi
ayartmaya goturme, Ama bizi
kotuden koru.

Kurtar bizi ya Rabbi, dua ederiz,
her serden, gunlerimizde
nezaketle baris ver, senin
rahmetinin yardimiyla, her
zaman gunahtan arinmis
olabiliriz ve tum tehlikelerden
guvenli, biz kutsanmis umudu



For the kingdom, the power and the
glory are yours now and for ever.
Lord Jesus Christ, who said to your
Apostles: Peace | leave you, my
peace | give you, look not on our
sins, but on the faith of your
Church, and graciously grant her
peace and unity in accordance with
your will. Who live and reign for
ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with you
always.

And with your spirit.

Let us offer each other the sign of
peace.

Lamb of God, you take away the

sins of the world, have mercy on us.

Lamb of God, you take away the

sins of the world, have mercy on us.

Lamb of God, you take away the
sins of the world, grant us peace.

Behold the Lamb of God, behold
him who takes away the sins of the
world. Blessed are those called to
the supper of the Lamb.

Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof, but
only say the word and my soul shall
be healed.

The Body (Blood) of Christ.
Amen.

Let us pray.

Amen.

Turkish (Torkce.

beklerken ve Kurtaricimiz isa
Mesih'in gelisi.

krallik icin, guc¢ ve zafer senindir
simdi ve sonsuza kadar.

Rab isa Mesih, Havarilerinize kim
dedi ki: Barisi sana birakiyorum,
huzurumu sana veriyorum,
gunahlarimiza bakma, ama
Kilisenizin inancina gore, ve
nezaketle ona baris ve birlik ver
isteginize gore. Sonsuza dek
yasayan ve hukum suren.

Amin.

Rabbin esenligi her zaman
seninle olsun.

Ve ruhunla.

Birbirimize baris isareti sunalim.

Tanri'nin kuzusu, dunyanin
gunahlarini kaldirirsin, bize
merhamet et. Tanri'nin kuzusu,
dunyanin gunahlarini kaldirirsin,
bize merhamet et. Tanri'nin
kuzusu, dunyanin gunahlarini
kaldirirsin, bize huzur ver.

iste Tanri Kuzusu, diinyanin
gunahlarini ortadan kaldirani
goridn. Kuzu'nun yemegine
cagrilanlara ne mutlu.

Rabbim ben layik degilim benim
catimin altina girmen gerektigini,
ama sadece s0zu soyle ve ruhum
iyilesecek.

isa'nin Bedeni (Kan).

Amin.

Dua edelim.

Amin.



English (English)
Concluding Rites
Blessing

The Lord be with you.

And with your spirit.

May almighty God bless you, the
Father, and the Son, and the Holy
Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended. Or: Go

and announce the Gospel of the

Lord. Or: Go in peace, glorifying the

Lord by your life. Or: Go in peace.

Thanks be to God.

Turkish (T
Sonuc Ayinleri
nimet

Tanri seninle olsun.
Ve ruhunla.

Yuce Allah sizden razi olsun,
Baba, Ogul ve Kutsal Ruh.

Amin.
isten cikarma

Devam edin, Ayin sona erdi.
Veya: Gidin ve Rab'bin Mujdesini
duyurun. Veya: Hayatinizla Rab'bi
yucelterek esenlik icinde gidin.
Veya: Huzur icinde gidin.

Allah'a sukurler olsun.
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